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H #

1. Hello listening friends!
RERIHA, VREF!

2. We are glad you tuned in tonight.
R 2% A RARBES T AT H .

3. If you have tuned in for the first time,
A AR 5 — T

4. We are looking at what Jesus claimed of
himself to be.
BATIEAETR R k2 [ A PR H T .

5. He said of himself that he was the bread of life.
M, B ORI,

6. He said that he was the light of the world.
M, B ORHFREDE.

7. And tonight we are going to see how he said
that he is the door.
SREATEE, WMHCRTNIEER.

8.  Throughout Christian history,
PEENFE A,

9. There have been forces who are trying to
undermine that Jesus is the divine Son of God.
—H A RS, ABEANH AR ERE
KA LTI H 7

10. Even today all over the world,
BEAE S R,

11. People are saying, don’t believe the Bible.
MNTERLE YL, ANEAEEZE

12. Don’t believe that Jesus is the divine Son of
God.
ANEEAE ER IR 2 B LT

13. Jesus didn’t mean what he said about himself.
HRER 1) B FEFRIF A2 L

14. Jesus was a very special man,
HRER B ARRF IR,

15. But only a man.
Ht A 2 — DA .

16. No, no, no!

A, A, HERAR!

17.

18.

19.
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

Jesus was the fulfillment of God’s promises,
HRER & b 77 L VF 0 R 4

Jesus was God’s only appointed Messiah.
HRER 2 b7y ME— B SLH) 7R FE L.

That is why Jesus said what he said about
himself,

XA A BB ko itk i

He said | am the bread of life,

fibiid, FZEMmIR,

Without me, you will spiritually be hungry and
die.

B, TR EORYETTAET
| am the light of the world.

Fl 2 A

You are as blind as a bat.

PRATT 3901 i — R B

| am the door.

e,

If you go any other way,
AR 55 18K

Your head is going to get smashed.

PR — 7€ o843 I LR -

| am the good shepherd,

FALFHN

If you follow anybody else,

W RARERMIIN

They will skin you alive.
AT AR AE TG T -
| am the way,
Tl 2 T

| am the truth,

Fot 27,

| am the life.
BRI e o g8

Without me, you’ve had it.
BAE, RIS T .

| am the resurrection and the life.

SR, Eath .



35.

36.

37.
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39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52,

53.

If you don’t plug into me,
WRARAIA G %R,

You will not experience eternal life.

VR 7K ) A

I am the door of the sheepfold.
FRFHI .

I am the only entrance to God.
FEME—TE [ AN

| am the only connection between man and
God.

ARG N ME—r R

Through me alone, men and women of all ages

and of all ethnic groups, and of all nations must
come,

TwH LD, TwEBEN, #Hna
HiE R,

There is no other door.

FRILASL, FHEERMIT.

Only through Jesus it is possible to be saved
from the horrors of judgment day,

MEbE L HREE,  JRATTA A AT RERE B R Y B
Hl,

And that day seemed to be around the corner.
AN ATAE I H T &I AE R AT 1 .

You cannot be saved through any other person,
AR EEE AT H e N1,

Not even through the law of Moses.
WABESEAT EEVU AR

Nothing will get you to heaven except through
the door.

bR VX, AR, IRAREREA R
And the doors name is Jesus.

XA R R

Jesus said, | am the door,

HRER I,

By me, if anyone enters in,

LT AN, REFEFI3EE,

He shall be saved.

FLREAF L

And shall go in and out and shall find pasture.
TRARHEARN, # BT F

Jesus is saying:

R &R AL U -

That there are three things that will happen to a
person who will come to him and turn to him.

JLRBIREERTIN, &P =115,

54.

55.

Number one, he shall be saved.
2138
Secondly, he shall have true freedom.

B ABRERIEIERNE .
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1.

10.

11.

12.

13.

14.

Thirdly, he shall find security and abundance.
W=, MR B 2 AR AN A B A A
Let us look at these very quickly.
HAVRPREFIX =M.

First, salvation.

Uz o

Only when you come to the Father through the
front door, whose name is Jesus,

RA ARIEEME— AT, e B ik AL
B, RBNSCHH AT ;

Only then can you truly receive forgiveness and
assurance of eternal life.

HEZFRE, R Re R 1252 50 A A1 7K AR 1
I o

If you try to enter through the back door,
WRARAE NS TTHEN,

You will not get in.
AT BER] o

Oh, but how many people think that they can
use the back door,

BiA 2D NHEEETT,

They think that baptism will get them there,
AT A 9 e AL REFTARA TRE N ;

They think that going to church regularly will
get them there,

AT o e AT TEN
They think that belonging to a certain

denomination or a certain affiliation will get
them there,

HATT AN Z N S IR B A A e iy AT 1 32E
N

They think that their family connection is
sufficient to get them there.

AT LA SR RE IR O R BEAT Al AT TaE N
But Jesus said:
E 2 B R AN 5«

The back door will not get you there,

Ja T T,



15.

16.

17.

18.
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20.

21.
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23.

24,

25.

26.

27,

28.

29.

30.

31.

32.

Because there is no back door.
KOARA B G T

| am the door,

FREME—HITT,

There is only one door,

HE T,

To the sheep fold.

FR ARG,

Try to get through any other door,
MEELIE,

You will run into the wall.

PRt L EE .

You enter only when you surrender your pride.
RA AR ETCT AR, RA AT DA
Ao

You enter only when you surrender your effort
of good works.

HAESRESEIT HCRSS )1, R4 7] LUt
No

You enter only when you surrender your
resistance to Jesus.

HA BRI B IR AL HR BRI AT, R4 ] LARE
N

You enter only when you quit trying hard and
come in simple faith.

AT IR0, BaifE5E, R4 T
iﬂi]\o

Only when you say:

A AR

I come to you oh, God,

AHRAT, - FRR AR T I

By your grace provided to me through the only
door,

i 25 R ) JEL LA DL I 3K E— 1R 1T
Your Son, the Lord Jesus Christ.
BARIREILF, FHRBREEE .

I heard this story,

M 1 IR — Ml

That there were a group of young men who
were meeting at the river,

A—HHERNE— K0 ER %,

One of them fell in the water.

A Nk T E,

Soon it became obvious that this man could not

swim,
TR ZARAB NAS K

33.

34.

35.
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38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

So he thrashed about wildly.
fib it w5 AL

One of the group was a strong swimmer,
RN A — A N IR ik R
And everybody was shouting to him,

T BN R X At R L i

Asking him to jJump in and save the poor
fellow,

T AR BT R 22 RO TR 1 K AK
But he didn’t.

1B At 25

He stood there are watched while the others
were mad at him,

HE NS, (B EIHHT55 0,

The strong swimmer waited until the wild
struggle subsided,

Tk R — B R A EHHL,

Then he dove in and pulled the drowning man
to safety.

NG A — MLk, R 7
HEIEIN o
When the rescue was over,

HERAER G,

The rescuer explained his slowness to act in
these words.

JEREA R AT A At 12 18 SR S5 A
He said, if | had jumped in immediately,
fihiid, AN RIRSLRIBE T %,

He would have been strong enough to drown
both of us.

fitH SR, R BB T K.

Only by waiting until he was exhausted in
trying to save himself could I have saved him.

HA SR T BRI, AR
b

In fact self-effort actually prevents us from
being saved.

S b, BIRINES T SIS ERATE R

Some people will have to reach the point of
being too exhausted to continue to save
themselves,

TENDAR] T — AT E B,

Before they become willing to trust God’s
provision for the only door.

AT A B S S AR T Tl B e — 22 T T
There are some who will try to climb the fence,

AL N AR EFH s,



50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57,

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

Jesus said only thieves and robbers will try and
do that.

HRERUL, AT TR 95 B 2 IX R

They are look-alike shepherds, but they are not
real shepherds.

NTEERBHCEN, AR
N

I’m going to deal with that in future broadcasts.
WAL R B PR iR .

Here’s the second thing that will happen to
those who come to God through the door.

FATRE 5 A R AR BRERIX T, SR
M AT Z AN HER
There are some young people who refuse to

give their life to Christ thinking that they will
be sad and have no fun.

AU NAIEA 22 B8R, KAl
PN H O R 1 STk

Some adults think that too.

AL N2t

They think the moment you become a Christian
you will never experience happiness again.

AT TELUNAE OB AR — 2, SRR
ETHPE

The opposite is true,
SRTTAE 1B AH 5
There is a great abundance, and joy, and

contentment that can only come by finding
Jesus Christ.

HA R BIHL AR
:ﬂ;‘% ’ %ni%/@!ﬁg‘o
Jesus said when the sheep comes in through the
door,

HRERG, 18Il TR,

They will come in and go out and find pasture.
AT B G 7

When you come to God through Jesus Christ,
2 RiZE L HR SR KL B R 24 AT I

The only thing that you will find yourself
giving up is your slavery to sin.

IR RN, ME— RO Bl 2 VR 3R
H.

When you enter through the door,
=LY NEIITPN

You are a free man and a free woman.

R —PEBERANT .

REMA L F =,

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

84.

You will come in for substance and
nourishment,

PR HERAFIRTE AL,
You will go out for service.

TR B T ARE .

You will come in for inner filling,
PRzt R L,
And you will go out to give.

W B

You will come in and be loaded with blessing,
IR BRI, SR,

Then you will go out to be a blessing to others.
SR E 2 O N B BUAR

You will come in and you will go out and find a
pasture.

TREIRN, HFRETGHEIZ .

To go in and out in Biblical terms means that
you belong to the house.

RN, FEEZ P ERE R K B
N

You don’t need a visa,
PRAN T EEREAIE

You don’t need a passport.
PRAN TG B4R

Why?

N4

Because you are a citizen.
AR E A B

You don’t need a safe-conduct pass,
VRAN TG B2 22 4T ATIE,

Because you belong.
AR )E T X 5K

You have ownership,

TRA A AL

You have no security problem,
IRA SR AB IR 22 () 2% 4515

You will not be stopped by security guards,

TR R 2 1

Because you have your heavenly Father’s
resemblance.

BRI VR R AT B

And you have your heavenly Father’s name,
TRA VRR 4 7

You are an heir and a prince,

R EH, RET,



85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

95.

96.

97.

98.

99.

You are a child and a full inheritor in your
Father’s estate,

TRIEIRR I 7= 4R N

You are privileged and free.

TRA R E

The fold of Jesus Christ is not a prison,
HR SR BB (1) = B T AN 2 AR,
Yougoin,

RN,

Means you enter by faith.

e AR S TEA

You go out,

PRHK,

Means that you are dying in faith.

e MR AE L AE .

It is no wonder that the apostle Paul said:
AR T A AEAE R E 2 30t -
Whether we live or whether we die, we are the
Lord’s.

BEEGE, RN

You see, a true believer who had entered
through the door is not afraid of death.

&, —DHEIEFEANZTTE~EIFAF N

T,

Why?

A7

Because here on earth,

BRNTEH L,

You are your Father’s boy or your Father’s girl.

YRR T
And then in heaven,

fER L,

You are Father’s boy or Father’s girl.
PR R T

SECTION C
[k

In fact there, you are going to be in your
Father’s physical presence,

FHL b, IR 5 SR

Going through the door there is salvation and
freedom.

BENIX MR AT RO, AR
And then there’s the third thing you will find:
A=A

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

He shall go in and go out and find pasture.
HAAFHIZ

The person who comes to God the Father
through Jesus Christ, finds sufficiency of all
things in him.

B NG R ER L B R B AT AT, fhss
FEFE LR B — VI 2

When you enter into the sheep-fold you are
safe,

HNERRS LT,
You are safe from the wolves of guilt of past
sins.

LR IEARERHEIR — PR BUR

You are safe from the howling wild animals of
sin that is trying to drag you and destroy you.

FEA A2 PR ML ) B B AR, A IzAR.
In fact the door is an emblem of separation.
Ehr b, TR — DR RAE.

On the outside of the door,

FETTRIAI

There is lust of the flesh and lust of the eye,

S WARHTIE AR H 1 1E AR

There is worry and anxiety and fear and terror.
AMRHEE, FHA,

There are the wolves scratching at the door of
the sheep-fold,

AV 2 IRARAEIR BT,

And they are trying to get in.
AT AR ZEHEN

But inside the door,

(ERCREOENIR

Where the shepherd dwells.

AHNFE

There is love and peace and joy and security.
A%, BESR, A1% AUERK

On the outside of the fence,

A [ 45 AT

There is trouble and doubt and cacophony of
confusing sound.

PN E DU YNIDLL Fipd—

On the inside of the sheep-fold,
{ELFE = Bl FL T

There is the voice of the master saying:

AT RAN I 5 -



22,

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

Come unto me all that travail and are heavy
laden and I will refresh you.

N7 HEAHEY, B ER, TR
ﬁlgu\c

The prodigal son knew all about this outside of
the wall living,

RS FElsR SRR T ande 5

He thought that he could find fun, but he found
double misery instead.

fib ALy E CAT LG RE PR IR,  WRAS i o A B
17, A

He thought he could find true friendship,

fih A9 B 2 AT PLR B FAE B ACGH

But he found loneliness, betrayal, and treachery
instead.

{EAb ARSI, B H, SUFR

He thought that he could find the good life,
LAy B CR] AR 1R AT,

But he found food that wasn’t good enough for
the pigs.

ERSILA NP TR IS IR

He thought he could find brightness and
happiness,

b LAy B Al ARSI B R ARG,

But he got caught in the snowstorm and
discovered how cold it was out there.

{EAd AT RN, P0IFEAZIE,
So he came home,

FIt LA 2T [m] 2 28 1

He came knocking on his daddy’s door.
fihis 1 AR

Inside he experienced true warmth,
b JE 32 ) 1 IE R I

Inside he experienced true love,

fih g2 IR IER) %

Inside he experienced true friendship,
i JE 32 B IR B A

Inside he found true loyalty,

b JE 32 ) 1 IE B

He found that the father was waiting at the door
for him.

fih RIS SR AE [ ] 454t
Will you come through the door tonight?
B RARSRENIX [T 2

39. Itis my prayer that you will come and find a
group of believers to join with them.
IHIWMRAEHER, I BIFRATA FE R

40. Until we see you next time, I wish you God’s

richest blessing!
B KGR R, Fa!



